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INTRODUCTION.-

I Toor with me, among others, on my recent visit to the
Zulu King, a young man, William, and two of the elder lads
of the Institution at Ekukanyeni, Undiane and Magema,
all three of them able to read and write. They were told to
keep journals of their daily doings, and these narratives are
the result of the experiment.

As these narratives are written in simple idiomatic Zulu,
they are particularly well adapted for any who are beginning
to study the language. On this account, I have thought it
well to append a translation and notes, which latter refer
the English reader to those articles in my smaller Gram_
mar, which explain any difficulties that may be likely
to embarrass him in his first attempts at the languagze. By
tnrning to the book and comparing the rules there laid down
with the passage or expression under consideration the
student will thus be made thoroughly familiar by degrees
with all parts of the Grammar.

I have found it necessary also to add a Glossary. Mr.
Perrin's small dictionary being out of print, and Mr. Dohne's
being too large for the wants of the ordinary Student.

: J. W. NATAL.

BisuorsTows, April 2, 1860.



PREFACE TO THIRD EDITION.

Tue Bishopstowe Printing Press was destroyed by fire with
the Mission buildings at Ekukanyeni, in 1884,

In 1893 friends in England gave another Press and outfit,
which, however, for want of funds, has lain idle until now,
when it has begun work in an humble way, on our father's
Zulu books, and offers this little reprint of a book intended
to help both white people learning Zulu, and natives learn-
ing English, as an earnest of the intention of the Bishopstowe

TESS.

The next book to be issued will be the fourth and revised
edition of " First Steps in Zulu Kafir,"” i.e. the book which
in the introduction to the book we have now reprinted, my
father calls ** my smaller grammar,” but which he subse-
quently expanded.

HarrierTE EMiLy CoLENSO,
Agnes Mary CoLENSO.
Ekukavyext, June 30, 1901,

ERRATA.

. 1, line 47, for izinkabi zisakunyulwa, read izinkabi zati
zisakunyulwa.

. 13, line 12, for ekutshiyileyo, wead ekushiyileyo.

. Ig, line 23, for ukuzingela, read ukuzinge.

37, line 15, for uzakufika, read uzakufike.

6o, under Hamba, for (309), read (312),

05, XXVL %, for p. 77, vead p. 117.
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INNCWADI
YAMUHLA UMBISHOPO WASENATAL

EHAMBELA KWA'ZULU.

I. INDABA KA'MAGEMA.

5 Sarvma ekuKanyeni ngomsombuluko wokuqala
ntambama. Sahamba saya salala emGeni
nganeno. Kwati kusihlwa 1zinkabi zisakunyu-
lwa zahamba. Abantu bokupat'intambo b’esuka
bazifuna kakulu, abaze bazitola; bafika ebu-

10 suku sesilele, bafika balala, ngokuba nati sase-
silele. Kwati kusasa bazifuna kakulu, kwaza
kwadhlula isikati eside zingakafiki; zabuya
zafika.  Sezifikile zabotshelwa ; kepa enye
inkabi yaseixuka. uJojo watuma umuntu wake

15 wokumpatel’intambo, wati, ¢ Kahambe aye eku-
Kanyeni, ayokuti ku'Tennesen, Kuhle ukuba
alete enye inkabi, ngokuba enye kayisayikufika
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kwa'Zulu.” Wamtshela futi wati, ¢ Uz'uti uma
uhlangene noSobantu endhleleni, umtshele aku-
balele innewadi.,” Wahamba-ke, nati sahamba ;
wahlangana noSobantu, wati kambalele in-

5 ncwadi, aze ayinike uTennesen ; wambalela-ke
uSobantu inncwadi, wadhlula.

Nati sawela umGeni ; sahamba-ke saqonda
pambili. Sahlangana nomlungu ekwele ehashini,
sadhlulela pamblll Sabona izinnyoni zimbili,

10 saya kuzona, sabona izinyane lazo, sahbamba
salitabata, salibuka; sabuya sa.iiyeka.. Lezo
'nnyoni kwaku amatitihoya, Sahamba sadhlula
kuleyo'ndawo, kwaba isikatshana: sakumula
1zinkabi, sapumula isikatshana. Sati sisahlezi

15 lapo 1511{'1‘[511&11'1, kwafika uSobantu noWilliam,
bekwele emahashini ; sapeka ukudhla, sadhla.
Sati sesigedile ul\udhh, sabopela 17mkab1 sa-

hamba saqonda pambili: kwasokuswelela. Kepa
ngalolo’suku sahamba kakulu, sahamba ngobu-

20 suku ngoba kwakukona unyezi omkulu; ngako-
ke sahamba ebusuku. Nami futi ngasengipet’
intambo yezinkabi zika'Jojo, ngokuba umuntu
ka’'Jojo way'engeko, elande inkabi, ay’etunyelwe
yona ng'ujojo. ’\gabuya ngalycka, ngakwela

25 ennqoleni; yapatwa uWilliam, ngokuba uWil-
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liam wati, * Umfana uza'ugodola; soku’'makaza
fut.’ Rrralcso sikati, engakwela ngaso ennqo-
leni, ng’tsenfrlfrodole kakulu. Zakunyulwa izi-
nl;abl, sapeka, sadhla; sahlalahlala isikatshana ;
kwabuya kwakulekwa, salala; abanye balala
ennqgoleni, abanye balala pansi kwenngola.
Kwati kusa sahamba kusey'is’ekuseni ; kwa-
soku usuku lwesitatu.  Sati sisahamba, uJane
wabona iseme ; waya kulona, ehamba ekokoba,
enyonyoba, waza wasondezela kancinyane ka-
ncinyane ; waguqa ngedolo, wadubula, wali-
tshaya epikweni, lawa ; wagijima, walibamba,
walibulala ; salibuka, sabuya sahamba, sadhlula.
Kwati ntambama wapinda wabulala iula futi.
Lapo-ke uSobantu waya walala kwa'Taila,
umfundisi os'esiDumbini, Lakwitshikwitshiza,
kwangatiti lizakuna : izinngola zahamba nga-
mandhla, kwaza kwahlwa, salala. Kwasa,
sahamba kakulu ; ; sadhlula lapo esiDumbini,
saya safika emHlali, sapumula-ke. Inkosi yaya
nati endhlini yokugaya umoba ; sahamba nayo,
saya sangena endhlini yol{ugaya umoba ; safu-
nyana kukona umlungu esara amaplanke. uSo-
bantu wakuluma naye ; basibiza, saya kubona;
sakwela pezu kwamaplanke ; sabuka esara
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amaplanke ngomusi ofudumeleyo; wawudedela
umusi, wapuma ngamandhla, w'enza umsindo
omkulu, s'etuka kakulu. Kwafika nabanye futi,
babuka nabo ; samangala kakulu ngokuhlaka-
nipa okukulu kwabalungu. Sabuya sahamba.
S’esuka emHlali, saya salala kwa'Grout, um-
fundisi os’emVoti.

Kwati kusa ngomgqibelo, sahamba, saya sa-
wela eNonoti. Sahlangana nabalungu bebabili;
babuza bati, ‘ Niya nga-pina?’ Wati uJojo,
¢Siya kwa'Zulu.” DBati bona, ‘ Nicabanga niti,
auko umkonto kwa'Zulu?’ Wati uJojo, * Po !
nina nibuye ngani na?’ Bati, ¢ Uti nati si-
mnyama ?’ Sadhlula, sahamba, saya salala kwa-
'Mantshonga. Kwati ngesonto savuka kusasa
ekuseni, ngokuba uSobantu wati: ‘Kuhle ukuba
sivuke ekuseni kakulu, ngokuba umfundisi, uZi-
mela, us’esibeke kakulu; kuhle ukuba sitshetshe
sifike kuyena.” Sahamba-ke ngokutshetsha; sa-
wela uTukela kusey'ikusasa; sakumula izinkabi
ngapetsheya, sahlala. uSobantu wasibonisa
ikanda lomuntu, owafa mhla kulwa amadodana
ka'Mpande, uCetshwayo noMbulazi, bebanga
umbango. Walitabata, walibuka, wasitshenisa
lapo bamtshaya kona, wati, ‘Lo'muntu bam-
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tshaya ekanda ngenduku, wafa ngokunjalo.’
Sabuya sahamba kuleyo'ndawo. Sahamba si-
bona amakanda amaningi abantu ngapetsheya
kwoTukela, ababulawa uSutu. Sahamba, saya
salala enNyoni. Sapeka ukudhla, sadhla ne-
zinkwa. Kepa uJojo wati utata isinkwa, kanti
utata itambo, Salala-ke esihlahleni. Nga-
ngomuso sahamba. Sati sisadhlula endaweni
etile, sahlangana nomlungu; wakuluma noJojo,
wati, ¢ Anoti uma nifike emaTikulu, nifike gede,
nizikumule nganeno komfula ; ngokuba ama-
buto ka'Cetshwayo ayakunitshaya impela, uma
ebona izinkabi zenu; ayakuti, zinokufa.,” Nem-
bala sati uma sifike emaTikulu, sawela gede,
zakunyulwa. Sabuya sahamba ; sadhlula eka-
ndeni lamabuto ka'Cetshwayo, kwa‘Gingi-
ndhlovu; sawela inNyezane, kwahlwa, salala,
Ngangomuso saya salala kwa'mfundisi uMo-
ndi. Lapo-keuSobantu watuma uWilliam ku-
'Cetshwayo, ukuba ayokuti, ¢Inkosi iyakufika
lapa ngomuso, itanda ukuba ize ikubone.” Nga-
lowo'muhla uCetshwayo way'ememe innqgina,
iyakuzingela izinnyati; kwakukona abantu
abaningi emzini ka'Cetshwayo. Ngangomuso
sahamba, saya ku’Cetshwayo. Safika-ke ku'Ce-
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tshwayo, emzini wake omkulu, emMangweni.
Sati sisafika, kwafika abantu abaningi kakulu,
bebona amahashi nezinnqola. Sangena ngenhla
esigodhlweni sake; safika sahlala pansi, sipete

5 izingubo zake, ay'ezipiwa y'inkosi uSobantu.
uCetshwayo wakuluma nezinnceku zake ; wa-
nikwa nezimpape; wabuza-ke wati, ‘Innyoni’ni
na?’ Wati uSobantu, *iPeacock, innyoni yas’
eEngland, abalungu abayitandayo kakulu.’
10 Wati uCetshwayo, ‘A! a! Impikaka!’ In-
nceku yake yazitata, yaya'kuzibeka. Wabonga-

ke uCetshwayo. Sahlala ngesikatshana ; sa-
buya sapuma tina, sabashiya besakuluma, saya-
kulungisa amahashi nezinnqola. Bafika 0So-
15 bantu ; s'esuka sahamba.  Sesis’endhleleni,
emfuleni ongas’enzansi kwomuzi, kwafika izin-
nceku zake zimbili, zati, * Ute umntwana, kasi-
zomcelela omunye umese.” Kodwa uSobantu
w'ala, ngokuba way'azi ukuba Db'enza loko
20 ngokumkohlisa. Seziti futi, ¢ Ute umntwana,
ikona inkomo, atanda ukukunika yona, uze uyi-
hlabele kwa'Bizeni, omunye umuzi wake.” Wa-
bonga uSobantu. Sahamba-ke; kwasokufika
omunye futi umuntu; wahamba nati, wafika
25 watata itole lenkabi kwomunye umuzi, wasinika
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iona, sahamba nalo. Kepa ngezinsukwana nje
leyo’ ‘nkatshana yalahleka ; y'lfunwa. kakulu, ya-
buya yatolwa futi; kwadhlulaizinsukwana, yapi-
nda yalahleka; yafunwa kakulu, ayabe isatolwa.

¢ Saya kwomunye umuzi okutiwa y'is’en Donda-
kusuka ; safika ngomgqibelo, lina ; sahlala kahle
lapo, bdlcﬂd ezindhlini. I{W'l.hkd umfazi, wa-
sipa izinkobe, sadhla, salala. Kwati ebusuku
kwafika isilo; satata innja ka'Zimela, umfundisi

(o esasthamba naye. Kepa sahlala kakulu kulowo
'muzi, ngokuba lalina kakulu izulu. Ngesonto
uSobantu wabiza abantu ukuba kuyokulekwa.
Sangena endhlini, sakuleka enKosini uDio;
kwakukona amadoda amabili akulowo'muzi
15 futi, Kwagedwa ukukuleka; uSobantu wa-
kuluma ngenncwadi; wafunda ezahlukweni
zika'Luke ; wabuza kulawo'madoda ay’ekona.
Es'ekuqedile loko, saguqa, sakuleka ; sabuya
s’esuka sapuma. Kepa lasivimbela izulu impela,
20 saza salala katatu., Kwati ebusuku kwafika
impisi, yakala. Kepa uJojo wapapama ebu-
tongweni, kanye noJane ; bakuza kakulu, bati,
“Au! au!’ Ngokuba bab’azi ukuba izinkabi
zazi kona lapo ennqoleni, nabo futi belele kona
25 ennqoleni. Impisi yaikala ngas’enhla kwabo,
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tina sis'endhlini, silele ubutongo. Kepa uWil-
liam wangivusa, wati, * Uyayizwa nje impisi?’
Ngapapama ; wabuza futi; ngavuma mina,
ngati, ¢ Yebo! ngiyayizwa.” Yatulatula isika-
tshana ; yabuya yakala futi, nami ngayizya
kahle ; ngokuba kugala ngangisenocbutongp.
Sabuya salala futi, asabe sisayizwa. Ngangy-
muso inkosi uSobantu wati, akuhanjwe; kodwa
uWilliam nabatshayela izinnqola b’ala impela
bengatandi ukuba kuhanjwe. uSobantu w'ala
ukuba kuhlalwe lapo futi, wati, ¢ Impela mina se-
ngitanda ukuhamba;’ way'es’eti ku'"William ka-
lungise amahashi abo. B'esuka bahamba. Kwati
ntambama izinnqola zahamba nazo. Sahamba-
ke, saqonda ku'Mpande; salala obala nje.
Ngangomuso sahamba; safika endaweni em-
bana kakulu, emaCobaneni. Sahlupeka ukuta-
bata impahla eyai s'ennqoleni ka’Jojo, izinkabi
sez'ahlulekile, ngokuba indawo yaimbi, ku'm-
mango omude, kukona namatshe futi amaningi.
Saze sayltuteh pansi yonke impahla eyai s'en-
nqoleni. Sazitshaya izinkabi sonke kanye; ya-
kupuka. Sezikupulile, laseliza’utshona ilanga.
Kwakungeko’muzi kuleyo'ndawo ; sahambaha-
mba, sabuya salala. Ngangomuso sahamba
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kakulu; sahamba, sadhlula emTonjaneni; sa-
hamba sibona amakanda amakulu ka’Mpande ;
saya salala emFolozi emhlope. \gangmnuso
safika kwa'Nodwengu, safika kusey'ikusasa
5 kakulu, Inkosi uMpande yamhlabisa uSobantu
inkabi, mhla sifikayo ; yahlatshwa, sayidhla.
\;_{emp;omubc sayisa izingubo zika'Mpande ;
saziyisa ngas'enhla emgodhlwem. uSobantu
wangena endhlini kanye nomfundisi uZimela
10 noWilliam ; tina sahlala pandhle; bakuluma
noMpande. Ngasengibizwa, sengiya ; wati
uSobantu, ¢Yima emnyango, ukuba ikubone
inkosi.” Ng'’ema emnyango; wabuza-ke u-
Mpande ku'Sobantu, wati, ¢ noMkungo ungaka
15na?’ Wavuma uScbantu. Kwabizwa uNdi-
ane, wemanaye; sabuyas’esuka. Bakuluma-ke
noMpande isikati eside; sabuya sapuma nga-
pakati, saya ennqoleni, Wasihlabisa enye futi
inkabi, sayidhla. Ngangomuso uSobantu waya-
20 kuvalelisa ku’ Mpande; kwatikaabantuabaningi
kitina, savalelisana nabo; s'esuka sahamba.
Kwati sesibuya, sahamba, sawela emFolozi
emhlope, saya salala emTonjaneni, sihamba
nomuntu ka'Mpande, oway'equba inkabi ka-
25 'Sobantu, aymikwa uMpande. Sahamba, saza
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safika ekuKeteketeni,umzana ka’Mpande; lowo’
muntu wafika watabata enyeinkabi futi. Nga-
ngomusosahamba nayo, saqonda kwaMagwaza,
ezweni lika'Sobantu, alinikwa uMpande ; uSo-
5 bantu walibuka kahle. Salala kona, kwomunye
umuzi owau kulelo’lizwe : yahlatshwa enye
inkabi, esayitata ekuKeteketeni, Konke lapo
sasesthamba noJojo ka'Sotshokoyi noMnyembe,
ababetunywe uSomseu, ukuba baze bahambe

10 nenkosi uSobantu; kepa sadukelana nabo; baza
bafika sesiza’ubuya. Na kwa'Nodwengu asi-
hlalanga kakulu; uSobantu wahlala izinsuku
zaba y'isitupa, tina sahlala zaba zine, s'emuka
ngomsombuluko wesibili.

15 Lelo’zwe lakwa'Magwaza, y'ilona uMpande
alinika uSobantu ; ngokuba uScbantu way’eye
kwa’Zulu, ukuba ayocela izwe, kwake kona
umfundisi, abafundise labo’bantu bakwa’Zulu
abang'aziyo, 'andise kubo izwi lenKosi uDio-

20 Nkulunkulu. Ngokuba bang’abantu abang’
aziyo. Ngalolo'lusuku esafika ngalo kwa'Ma-
gwaza, sasesinezinsuku ezi'mashumi'mabili ne-
sihlanu (23).

Kusasa sahamba, saya salala endhle nje, ku-

25 ngeko’'muzilapo. Ngangomusosahamba,sawela
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emHlatuze, lapo kukona izinnyati ezinningi
kakulu. uJojo noJane babuta amalongwe,
notshani obudhliwa y'izinnyati; babasa umlilo,
kwaba kona umusi, batunqgisela izinkabi. Wa-
buza uSobantu wati, * Kuy'ini lokuna? Ni-
kwenzela-ni na ?’ Bati, ¢ Loku kambe, nkosi,
abantu bakwenzela ukuba kuze kuti, uma izi-
nkomo zifike endaweni yezinye, zingaze zitabate
ukufa kwazo.” Inkosi yahleka. Kuleyo'ndawo
kwakutshisa kakulu impela ; sasizinge sigeza
futifuti, siti sipolisa imizimba, kepa kungavumi
noko.

Kwati ngolunye usuku safika oTukela ku-
sasa ; safumana kukona amanzi amaningi; za-
ngena izinnqola. Kwaqala uSobantu ukunﬂ'ena :
Wazu]uba ezinye 1zinkabi, ezazihamba nje zi-
ngabotshelwe énnqoleni ; zawela kanye nezin-
nqola. Sesinganeno sesiwelile, sajabula kakulu,
ngokuba sasicabanga siti, uTukela luza’ugcwala
singakaweli. Sapumula isikatshana; uSobantu
wadhlula pambili. Ngaya emfuleni; ngatingi-
sahlezi, kwavela abalungu bebabili, bepete izi-
bamu. Wati omunye kumlna, ¢ Bamba nasi
isibamu sami:’ ngasibamba. W’'eqa emtonja-
neni onodaka ; wati angimnike isibamu sake.
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Ngangena emtonjaneni; yatshonaimilenze yami
odakeni, yati shiqe; bangihleka ; ngamnika
isibamu. Wabuza wati, ¢ Wena ung'umfana
ka'Bishopo y'inina?’ Ngavuma ngati, ‘Yebo !’
Wati, ¢ Uyakwazi ukuloba inkomo, nehashi,
nennyoni ¢’ Ngati, ¢ Ngiyakwazi inncozana.’
B’esuka bahamba, bawela uTukela ; ngabuyela
enngoleni.

Zabotshelwa izinkabi, sahamba, safika ezi-
ndhlwaneni zabalungu ezilapo. Kuleyo'ndawo
s'ahlukananabantubaka'Zimela. Tinasahamba
ngeyakwa'Mapumulo, saya salala kwa’Nyatika-
zi (intaba); uSobantu walala kwa’Mantshonga.
Ngangomuso saya salala pakati kwesilevana
nenNyamazane (izintaba) ; uSobantu waya wa-
lala ku'bafundisi abakwa'Mapumulo. Kusasa
sahamba, saya salala emTombeni. Kwakukona
umuzi wesanusi, eduze nendawo esasikumule ku-
yona. Kusihlwa inkosi yatuma uWilliam, y’lti
¢ Hamba uyongicelela ubisi namasi kulo’muzi.’
Wahamba uWilliam, wafika kuso, wangena ;
sati sona, « Tshetsha | tshetsha | ngafa ' Wa-
puma uWilliam ; w'eza’kusitshela okwenziwe
isanusi; walandisa uSobantu loko konke. uSo-
bantuwamnika ubuhlalunomuti futi, Wahamba
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uWilliam, wabuya nawo, wasilandisa-ke. Saya
kusihlwa, saya kulala kona. Kwasa ngango-
muso, s'ahlukana noSobantu; wahamba, waya
emGungundhlovana, umuzi ka’Mr. Windham.

Ngesonto sahlangana nomuntu; wasitshela
wati, ¢ Ngihlangene nomlungu ekwele ehashini
elimpofu, ehamba nomuntu omnyama ekwele
ehashini elimhlope ; bati, * Wobatshela batshe-
tshe.”’ Sahamba-ke, sawela emVoti, sakumula
izinkabi, Lapo-ke abatshayela izinngola bati,
¢ Inkosi is'thambile ; ngako-ke kuhle ukuba si-
kudhle ukudhla ekutshiyileyo, ngoba asisena’
kudhla,impupuis'ipelile.’ Wapendula uNozilwa
wati, ¢ Al bo! Akufanele ukuba kudhliwe
ukudhla loku. Ungabe inkosi isasilindile nga-
pezululapa.” DBampikisa uNozilwa, kwadhliwa.
Kepa uNozilwa wati, ‘ Yeka! le'miungwane,
Mapoloba ! Imigume nje! Nidhla ukudhla
kwenkosi nje! niy'azi y'ini ukuba aiko na ?’
Batula nje. l\gqngomuso sahamba, saza safika
emGeni ; satika ugcwele; salala ngapetsheya.
Naangomuso 1zmnqala zahlaka,mvcl zafakwa
eskepeni; zabuya zalungiswa futi. sahamba,
safika kiti ekuKanyeni.
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II. 1NDABA KA'NDIANE.

Inncwapr yamhla sipuma ekaya, s'ahlukana

nabantu bakiti, siva ku'Mpande, inkosi yezwe

5 elinye, njcngaloko esikuyalelweyo enncwadini
engcwele, ukutl, ‘H"Lmbam, niye emhlabeni
wonke, nitshele izizwe zonke loko eml{uplweyo
ngomusa ka’Yihlo wenu os’ezulwini.’

Kusasa kakulu ngomsombuluko, salungisa

10 izinngola zokuhamba, nati sazilungisa, kwaza
kwafika isikati sas’emmini sokudhla, sadhla.
Sati sesigedile ukudhla, sasesihamba, siwela
siya emzini wamakolwa, sihamba nomBishopo,
nenkosikazi yake, nomfundisi uMr. Grubb.

15 Safika esiBaneni. Watiababutane bonke aba-
hambayo nabahleziyo, ake abonge ku'Dio ; wa-
kuleka, waqeda. Bati, ¢ Hambani kahle, bantu
bakiti, nize nibuye kahle futi.” S’ahlukana-ke
njalo, sahamba nezinnqgola ; babuyela ekaya

20 ekuKanyeni bonke. Ezinngoleni sasala saba
isitupa nje.

Sapuma ngomsombuluko-ke ekuKanyeni,
salala emGeni nganeno; sakumula izinkabi,
sahlala. Kute sisahlezi emGeni, izinkabi zala-

25 hleka, Umuntu opata intambo wazifuna, kazi-
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bona ; wabuya, wati, ¢ Izinkabi zihambile,
angiziboni.” W ahamba nomunye ka'Jojo kona
kusihlwa ; abaze bazibona futi; balala. Bavuka
ekuseni kakulu ; baya kona ekava ekuKanyeni,
bazitola ; bafika nazo kusasa ; sabopela, saha-
mba, szme]a emGeni, sakumula. Sati sisa-
kumula, wafika uSobantu noWilliam ; bati,
“Au! kanti nikumula kona lapa!" Sati tina,
*Y'ingokuba sthambe emmini.” Wati uWilliam,
‘ Mina, uma ngisukaenNanda, angikumuli lapa.’
Sageda, sabopela, sahamba ubusuku, kwaza
kwapuma innyanga ; salala., Kwasa sahamba,
safika entabeni enkulu, lapo inngola encane
ing’ehle kona, (kutsho abantu,) itatwa njalo
abantu uma yehla lapo, kukona amatshe ama-
ningi kakulu kona. Sakupuka lapo, sadundubala
ngapezulukwa’deda-ng’endhlale. Sadhlulaaba-
lungu; sahlangana nomfazi; wabuza, wati, ‘ Ba-
ntabami, niya ngapi ?’ bdtl ¢ Siya kwa’ éulu,
mame.’ Wati, * Kwa'Zulu abasayi abalungu ;
uSihetshe baponsa bambulala ; kepa watanda
ukudubula ; b'ala abantu bake, bati, ¢ Ai! ake
kuqgale bona.”” Sati, ¢ Siya kona tina noko.’
Sakumula emfuleni, salala. Savuka ekuseni,
sesiqonda emHlali. Saya’kubuka ukwenziwa
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ka'moba; safika umoba ung'enziwa, kw'enziwa
amaplanke, izinsimbi zonke endhlini zinyakaza ;
umuntu angemtshele omunye ngaloko. Sa-
dhlula lapo emHlIali, safika ku'mfundisi os’em-
5 Voti; salala kona, Sabuza ku'bantu h'lkona
indhlela enhle eqonda ku’Mantshonga ngas’o-
Tukela ; soku ngomggqibelo. Safika cTukela ;
nqeqonto saluwela ; sabona amakanda abantu
ababulawa uSutu e'maningi. Kepa abaziyo
10 bati, ‘Qabo! aniboni’luto lapa; kukulu enzansi
ngas'ebuyenilolwandhlelapaya.” Sakupukanga-
s'emanxiwenioNongalaza ;sahlala,sadhla. Kwa-
tisidhla, uJojowatataisinkwa ; wadhh wasibeka
pansi; wayisa isandhla, wabuya 11et’1mbo eti,
15 isinkwa asibekileyo ; walidhla, w'ezwa kunuka
umlomo nezandhla ; W'alibeka, kasitshela ; ku-
sasa wasitshela ukuba udhle itambo elidala.
Sahamba sadhlula kwa’Gingindhlovu, ikanda
lika'Cetshwayo. Sahlangana nomuntu evela
20 ngapambili ; wati enkosini, ‘Sweli,” wati ku’
William, ¢ Base,’ eti kumbe iBunu selimnyama.
Savuka ekuseni, safika emLalazi ku'bafundisi;
safumana noZimela futi kona. Kusasa sawela
umHlatuze; salala ku’Mondi umfundisi. Mhla
25 sifika ku'Mondi, inkosi yatuma uWilliam ukuba
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aye ku'Cetshwayo. Wafika uWilliam emzint
ka’Cetshwayo. LEs’enyuka esibayeni, wati omu-
nye, ‘Mina bo!’ waya. Kwavela omunye wati,
‘Woza lapa!' Esaya, wati umfana, ‘ Qa! ngi-
5 landele! wena, tula!’ Kwavela izinsizwa, zati,
‘Mina bo! Sigodhlo! ulimele wena! uya ngapi?’
Wati uWilliam, ¢ Ai ke ! ngiza kona-lapa ku-
‘'mntwana.’ Zatula. Wangena nennceku esigo-
dhlweni uWilliam; yati, ‘Yima lapa-ke wena;’
10 yangena endhlini lapo ekona uCetshwayo ;
yamlandisa. Wapuma ngesipondo ngas'enhla ;
wagqgala ukukuluma uWilliam. Aike!uCetshwa-
yo wabuza, wati, ¢ Upuma-pi yena uSobantu ?’
Wati uWilliam, ¢ Upuma emGungundhlovu.’
15 Wati, ¢ Unayo immpahla ?’ Wati uWilliam,
¢ Ang'azi ke, Ndabezita, ngoba unezinngola.’
Wati, ¢ Izinja unazona 7’ Wati, ¢ Qa! aziko
izinja." Wabuya uWilliam.
Sapuma kusasa, saya emMangweni, emzini
20 ka'Cetshwayo. Safika ; kwapuma abantu aba-
ningi, bapahla innqola esangweni. Kwafika
innceku, yati, * Mamo ! kanti kutiwe, wozani
esangweni nina? Yenyukani ngalapaya, niye
enhla nomuzi." Sahamba nayo; wapuma uWil-
25 liam, wati, ¢ Niya ngapi ? manini lapa.” Y'e-
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ngaba innceku, yati, ¢ Qabo! yiyani lapaya
enhla.” W'ala uWilliam, wati, ‘Manini kona-
lapa.” Yati innceku, ¢ Asivumi ukulalela izwi
lenkosi yakini ; nati silalela eyakiti; wena uya-
5 zibulala nje.” Y’'ema innqgola; Saklpa izingubo
zizakunikwa uCetshwayo;sangenaesigodhlweni.
Ngabona indoda enkulu, thBZl eduze kwenkosi ;
ngati, ¢ Uyena uCetshwayo!" Ngadhlula, nga-
buyisa amehlo, ngabona uCetshwayo, ng.m ‘QaT

10 akusiye lo onesigcogeo ; nangu yena ey'insizwa !’
Ng'ema ngendhlu, ng'encika ngayo, ngakohlwa
ukuhlala pansi : abantu bonke bah]’lla. Yangi-
beka insizwa engimi pambi lcwcxyo yati, ¢ Au!
hlala pansi: kubusa wena na »* Ngahlala.

15 Sapuma tina; salungisa ukuhamba, sahamba.
Sati uma sihambayo, kwavela abantu, bati,
¢ Nkosi, umntwana ucela omese ababili ; ubone
bebahle kakulu.” Yati inkosi, ¢ Ai-ke ! niyazi-
celela impela nina; aniveli kuye." DBati, ¢Sivela

20 kuye, Mpande ! sicelela yena tina. Futi ute,
“ Y’ini ukuba uhambe, ungasamtshelanga ukuba
uyahamba na? Ub'efuna nenkomo, yokuba
akuhlabise,” Yaivuma inkosiinkomo. Yadhlu-
lela insizwa ngapambili kwetu; yaya emzini

25 lapo inkomo ikona, yaiquba, ra.ﬁkal. nayo kiti;






